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Sahkoposti: info@vitalaire.de

Potilaskortti/implanttikortti
Verkkosivusto: vitalaire.de

Implant Card

Important information
The holder of this documentation receives a longterm

FE‘ Myyja/jakelija
¥ OMT GmbH & Co. KG
optimal medical therapies

LENUS pro Potilaskortti/i

intravenous therapy as part of the treatment of PAH.
There is a risk of death if the therapy is interrupted.
The infusion pump is only to be refilled by qualified

personnel who are trained in the refilling procedure.

To puncture the refill access port, use only the filling
cannula approved by the manufacturer. In case of
suspected catheter occlusion: Ensure that no drug

is present in the catheter before injecting into the
catheter port. Rinse catheter with 0.9 % NaCl solution
only - do not put medication directly into the catheter
- risk of life-threatening overdose.

Emscherstr. 8 - 32427 Minden, Saksa

Puhelin: +49/0571/974 34-0
Faksi: +49/0571/974 34-39
Sahkoposti: info@omtmed.com
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Implantoitava infuusiopumppu
ja katetri-implantointisarja
Remodulin®-valmisteen antoon

Iplantable infusion pump
incl. Catheter Implantation Set
for administration of Remodulin®
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Kiinnita pumpun UDI-tarra tahan
// Insert the UDI sticker for the pump here
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Kiinnita katetrin UDI-tarra tahan
// Insert the UDI sticker for the catheter here
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Potilastiedot // Patient data

Nimi // Name —_— — — —

Implantointipaikka // Implantation Center
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Klinikka // Hospital

Osoite // Address

Implantoinnin suorittanut Lddkari / Implanting physician

Implantointipdivdmaara // Date of implantation

Hoitava ladkari, klinikka // Treating physician, hospital

Klinikka // Hospital

Osoite // Address

Ladkari // Physician

Puhelin // Phone

D Matala tayttoportti // Low reservoir fill port
[[] Korkea tayttsportti // High reservoir fill port

Sailidtilavuus

// Reservoir volume ik

Valmistajan ilmoittama
virtausnopeus
// Manufacturer flow rate

ml/vrk // ml/d

Katetrin sijainti
// Catheter position

Katetrin pituus

// Catheter length cm
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Jaannosmaara (ml)

// Residual volume in ml

Annos (ng/kg/min)
// Dosage in ng/kg/min

Remodulin-pitoisuus

(mg/ml)

Concentration in mg/ml

// Remodulin

Seuraavan tayton

ml Remodulin®
paivamaara

// Next refill date

Katetrin tilavuus +0,3 ml:n sisdinen tilavuTsl
// Catheter volume Ty

// + 0,3 mlinternal volume

Katetrin eranumero
// Catheter LOT

Viitevirtausnopeus

// Reference flow rate et sl
Voimassa alkaen (pvm)
// Valid since (date)
Ladkevalmiste Remodulin®

// Drug




